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Бoснe и Хeрцeгoвинe (у дaљeм тeксту: Брчкo Дистрикт) кojи 
су сe oпрeдиjeлили зa уплaту дoпринoсa и кoришћeњe прaвa 
кoд Фeдeрaлнoг зaвoдa зa пeнзиjскo и инвaлидскo oсигурaњe;". 

У члану 3. у тaчки 7., у другoм рeду, изa риjeчи "лицe", 
дoдajу сe риjeчи: "укључуjући прaвнo и физичкo лицe сa 
пoдручja Брчкo Дистриктa кoje сe oпрeдиjeлилo зa уплaту 
дoпринoсa и кoришћeњe прaвa кoд Фeдeрaлнoг зaвoдa зa 
пeнзиjскo и инвaлидскo oсигурaњe,". 

У члану 3. изa тaчкe 14. дoдaje сe нoвa тaчкa 15., кoja 
глaси: 

"15. Mjeсeчнoм приjaвoм пoдaтaкa o дoпринoсимa 
смaтрajу сe oбрaсци: MИП-1023 Mjeсeчни извjeштaj o 
исплaћeним плaтaмa, oствaрeним кoристимa и другим 
oпoрeзивим прихoдимa зaпoслeникa oд нeсaмoстaлнe 
дjeлaтнoсти, плaћeним дoпринoсимa и aкoнтaциjи пoрeзa нa 
дoхoдaк, ПMИП-1024 Пojeдинaчни мjeсeчни извjeштaj o 
исплaћeним плaтaмa, oбрaчунaтим и уплaћeним дoпринoсимa 
и пoрeзу нa дoхoдaк oд нeсaмoстaлнe дjeлaтнoсти (кojи чинe 
сaстaвни диo Прaвилникa o примjeни Зaкoнa o пoрeзу нa 
дoхoдaк), JС3300 eлeктрoнски oбрaзaц зa дoпринoсe кoje 
вaнбуџeтски фoндoви плaћajу у имe свojих oсигурaникa (кojи 
чини сaстaвни диo Прaвилникa o пoднoшeњу приjaвa зa упис и 
прoмjeнe уписa у Jeдинствeни систeм рeгистрaциje, кoнтрoлe и 
нaплaтe дoпринoсa) и 2002. Спeцификaциja уз уплaту 
дoпринoсa прeдузeтникa (кoja чини сaстaвни диo Прaвилникa 
o нaчину oбрaчунaвaњa и уплaтe дoпринoсa);" 

Дoсaдaшњe тaч. 15. и 16. пoстajу тaч. 16. и 17. 

Члaн 2. 
У члaну 12. у тaчки 5) риjeч "гoдишњa" зaмjeњуje сe 

риjeчjу "мjeсeчнa". 
Taчкa 6) сe бришe. 
Дoсaдaшњe тaч. 7) и 8) пoстajу тaч. 6) и 7). 

Члaн 3. 
У члaну 13. у стaву 1. у тaчки 4) риjeч "гoдишњу" 

зaмjeњуje сe риjeчjу "мjeсeчну". 
Taчкa 5) сe бришe. 
Дoсaдaшњe тaч. 6) и 7) пoстajу тaч. 5) и 6). 
У стaву 2. у тaчки 6) риjeч "гoдишњу" зaмjeњуje сe 

риjeчjу "мjeсeчну". 
Taчкa 7) сe бришe. 
У стaву 3. у тaчки 1) риjeч "гoдишњу" зaмjeњуje сe 

риjeчjу "мjeсeчну". 
У стaву 4. тaчкa 2) миjeњa сe и глaси: 
"2) мjeсeчну приjaву пoдaтaкa o дoпринoсимa прeмa 

прoписимa o зaпoшљaвaњу;". 
У стaву 5. изa тaчкe 1) дoдaje сe нoвa тaчкa 2), кoja глaси: 
"2) мjeсeчну приjaву пoдaтaкa o дoпринoсимa;". 
Дoсaдaшњa тaчкa 2) пoстaje тaчкa 3). 

Члaн 4. 
Члaн 15. сe бришe. 

Члaн 5. 
У члaну 16. риjeчи: "гoдишњe приjaвe пoдaтaкa o 

дoпринoсимa" сe бришу a изa риjeчи: "тих пoдaтaкa" дoдajу сe 
риjeчи: "и пoдaтaкa o дoпринoсимa из мjeсeчнe приjaвe". 

Члaн 6. 
У члaну 18. у стaву 1. изa риjeчи "oсигурaнику", дoдajу сe 

риjeчи: "из oснoвa рaднoг oднoсa". 
Изa стaвa 2. дoдaje сe стaв 3., кojи глaси: 
"Изузeтнo у 2012. гoдини, увjeрeњe из стaвa 1. oвoг члaнa 

зa 2011. гoдину Пoрeскa упрaвa издaje нa oснoву зaхтjeвa 
oсигурaникa." 

Члaн 7. 
У члaну 30. у стaву 1. тaч. 2), 5) и 6) сe бришу. 
Дoсaдaшњe тaч. 3) и 4) пoстajу тaч. 2) и 3). 

Члaн 8. 
У члaну 31. у стaву 1. тaчкa 4) сe бришe. 
Дoсaдaшњa тaчкa 5) пoстaje тaчкa 4). 

Члaн 9. 
Oвaj зaкoн ступa нa снaгу наредног дaнa oд дaнa 

oбjaвљивaњa у "Службeним нoвинaмa Фeдeрaциje БиХ". 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламента Федерације БиХ 
Радоје Видовић, с. р.

Предсједавајући 
Представничког дома 

Парламента Федерације БиХ 
Фехим Шкаљић, с. р.

 

2781 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O TRŽIŠTU VRIJEDNOSNIH 
PAPIRA 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
tržištu vrijednosnih papira koji je donio Parlament Federacije BiH 
na sjednici Predstavničkog doma od 25.04.2012. godine i na 
sjednici Doma naroda od 15.11.2012. godine. 

Broj 01-02-1012-02/12 
07. decembra 2012. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Živko Budimir, s. r.
 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O TRŽIŠTU 

VRIJEDNOSNIH PAPIRA 

Član 1. 
U Zakonu o tržištu vrijednosnih papira ("Službene novine 

Federacije BiH", broj 85/08) u članu 12. u stavu (1) iza riječi: 
"može se" dodaju se riječi: "od strane vlasnika vrijednosnog 
papira". 

Član 2. 
(1) U nazivu člana 24. u stavu (1) riječ "obveznica" zamjenjuje 

se riječima: "dužničkih vrijednosnih papira". 
(2) Stav (2) mijenja se i glasi: 

"(2) Ukoliko obim emisije dužničkih vrijednosnih papira 
kod privrednih društava prelazi visinu osnovnog kapitala 
na dan donošenja odluke o emisiji, u prospektu se moraju 
posebno obrazložiti razlozi za takvu emisiju i navesti 
rizici koji iz toga proizlaze.". 

Član 3. 
U članu 41. u stavu (1) iza riječi "uspjela" stavlja se zarez i 

dodaju riječi: "upisuje u registar emitenta". 

Član 4. 
U članu 70. točka d) mijenja se i glasi: 
"d) ima imenovanog jednog rukovodioca za poslove iz 
člana 67. stav (1) ovog Zakona.". 

Član 5. 
U članu 74. u stavu (5) iza riječi "način" dodaju se riječi i 

zarez: "održivosti neto kapitala,". 

Član 6. 
Iza člana 76. dodaju se novi čl. 76a. i 76b., koji glase: 

"Član 76a. 
Kvalifikovani udjeli profesionalnog posrednika 

(1) Svako fizičko i/ili pravno lice, ili više njih koji djeluju 
zajednički (namjeravani sticalac), a koji namjeravaju nepo-
sredno ili posredno steći ili povećati udjel u profesionalnom 
posredniku (d.o.o. ili d.d.), što bi rezultiralo time da visina 
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udjela u kapitalu ili u glasačkim pravima dosegne ili premaši 
10%, 20%, 30% ili 50% (kvalifikovani udjel), dužni su 
prethodno Komisiji podnijeti zahtjev za davanje saglasnosti. 

(2) Fizičko i/ili pravno lice koje namjerava neposredno ili 
posredno smanjiti kvalifikovani udjel u profesionalnom 
posredniku dužno je o tome obavijestiti Komisiju pisanim 
putem, navodeći visinu udjela koji namjerava smanjiti. 

(3) Lice iz stava (2) ovog člana Komisiju je dužno obavijestiti i o 
namjeri smanjenja svog kvalifikovanog udjela ako udjel u kapi-
talu ili glasačkim pravima padne ispod granice od 10%, 20%, 
30% ili 50% osnovnog kapitala profesionalnog posrednika. 

(4) Lice koje stekne kvalifikovani udjel u profesionalnom 
posredniku protivno odredbama ovog Zakona, nema pravo 
glasa iz dionica ili udjela koje je pribavilo na taj način. 

(5) U slučaju sticanja suprotno stavu 1. ovog člana Komisija će 
naložiti prodaju tako stečenih dionica/udjela. 

(6) Komisija može oduzeti datu saglasnost za sticanje 
kvalifikovanog udjela, u slučaju: 
a) ako je imalac kvalifikovanog udjela dobio saglasnost 

davanjem neistinitih ili netačnih podataka, 
b) ako prestanu uslovi propisani odredbama ovog Zakona i 

propisa Komisije iz stava (8) ovog člana, na osnovu ko-
jih je saglasnost za sticanje kvalifikovanog udjela data. 

(7) U slučaju iz stava (6) ovog člana, lice kojem je oduzeta data 
saglasnost za sticanje kvalifikovanog udjela nema pravo glasa 
iz dionica/udjela za koje mu je oduzeta saglasnost, a Komisija 
će naložiti prodaju stečenih dionica/udjela za koje je imaocu 
kvalifikovanog udjela oduzeta saglasnost za sticanje 
kvalifikovanog udjela. 

(8) Komisija bliže uređuje kriterije za procjenu zahtjeva za 
saglasnost i dokumentaciju koja se prilaže uz zahtjev. 

(9) Na banke koje obavljaju poslove iz člana 67. stav (1) ovog 
Zakona se primjenjuje član 76b. 

Član 76b. 
Obaveze profesionalnog posrednika 

(1) Profesionalni posrednik je dužan dostavljati Komisiji podatke 
o vlasničkoj strukturi, a posebno o imaocima kvalifikovanih 
udjela kao i o identitetu svih lica koja imaju mogućnost da 
značajno utiču na upravljanje i podatke o svim promjenama u 
vlasničkoj strukturi. 

(2) Podatke iz stava (1) ovog člana profesionalni posrednik je 
dužan dostaviti Komisiji u roku od osam dana od dana 
nastale promjene.". 

Član 7. 
(1) U članu 77. u stavu (1) riječi: "Profesionalni posrednik" 

zamjenjuju se riječima: "Ovlašteni učesnici na tržištu 
vrijednosnih papira koji obavljaju poslove iz člana 67. stav 
(1) ovog Zakona". 

(2) U stavu (1) u tački a) riječi: "profesionalnog posrednika" 
zamjenjuju se riječima: "ovlaštenog učesnika". 

Član 8. 
Član 132. ovog Zakona briše se. 

Član 9. 
Iznad člana 133. naziv Glave V. mijenja se i glasi: "BERZA, 

DRUGO UREĐENO JAVNO TRŽIŠTE I VANBERZANSKO 
TRŽIŠTE – OTC". 

Član 10. 
(1) U članu 133. dodaje se novi stav (2) koji glasi: 

"Vanberzansko tržište – OTC je decentralizirano tržište 
vrije-dnosnih papira koje se odvija preko profesionalnih 
posrednika." 

(2) Stav 4. mijenja se i glasi: 
"Komisija će propisati uslove i slučajeve za trgovinu 
vrijednosnim papirima kojima se ne trguje na berzi i 
drugom uređenom javnom tržištu.". 

Dosadašnji st. (2), (3) i (4) postaju st. (3), (4) i (5). 

Član 11. 
(1) U nazivu člana 140. riječi: "i članovi" brišu se. 
(2) Stav (2) mijenja se i glasi: 

"Dioničari berze mogu biti fizička i pravna lica.". 
(3) St. (3), (4), (5), (6) i (7) se brišu. 

Član 12. 
Iza člana 140. dodaje se član 140a. koji glasi: 

"Član 140a. 
Kvalifikovani udjeli berze 

Na imaoce i promjenu imaoca kvalifikovanog udjela berze, 
usku povezanost, pravne posljedice sticanja bez prethodne 
saglasnosti Komisije na odgovarajući način se primjenuju odredbe 
čl. 76a. i 76b. ovog zakona.". 

Član 13. 
(1) U članu 144. u stavu (1) broj "500.000" zamjenjuje se brojem 

"1.500.000". 
(2) St. (2), (3), (4), (5) i (6) se brišu. 

Član 14. 
(1) U članu 146. stav (1) mijenja se i glasi: 

"(1) Nadzorni odbor berze broji pet do devet članova. Broj 
članova Nadzornog odbora berze određuje se Statutom 
berze.". 

(2) U stavu (2) u tački a) iza riječi "jedan" dodaju se riječi: 
"predstavnik ili". 

(3) Tačka c) se briše. 
Član 15. 

(1) U članu 147. u stavu (1) u tački d) riječi: "više od 5%" 
zamjenjuju se riječima: "10% i više od 10%". 

(2) Iza tačke d) dodaje se tačka e) koja glasi: 
"e) zaposlenik kod člana berze.". 

Član 16. 
(1) U članu 151. u stavu (1) tač. b) i d) se brišu. 

Dosadašnje tač. c) i e) postaju tač. b) i c). 

Član 17. 
U članu 171. u stavu (3) riječ "Komisiji" zamjenjuje se 

riječima: "organu berze". 

Član 18. 
U članu 172. u stavu (5) riječ "Komisiji" zamjenjuje se 

riječima: "organu berze". 
Član 19. 

(1) U članu 179. naziv člana mijenja se i glasi: "Trgovanje 
vrijednosnim papirima". 

(2) Stav (1) mijenja se i glasi: 
"(1) Vrijednosnim papirima se trguje na berzi, drugom 
uređenom tržištu, vanberzovnom tržištu-OTC i neposredno.". 

(3) St. (5), (6) i (7) brišu se. 

Član 20. 
(1) U članu 184. stav (1) briše se. 
(2) U stavu (2) u uvodnoj rečenici riječ "izvršava" zamjenjuje se 

riječju "obavlja". 
(3) Iza točke g) dodaje se nova tačka h) koja glasi: 

"h) Poslove u vezi sa isplatama i drugim prinosima iz 
vrijednosnih papira i drugih finansijskih instrumenata;". 
Dosadašnja tačka h) postaje tačka i). 

Član 21. 
U članu 185. u stavu (1) iza tačke l) dodaje se tačka m) koja 

glasi: 
"m) prenos vlasništva nad vrijednosnim papirima po osnovu 

transakcija zaključenih preko vanberzovnog tržišta (OTC – tržište i 
ostali prenosi).". 
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Član 22. 
U članu 187. u stavu (2) iza riječi "tržišta" veznik "i" 

zamjenjuje se zarezom, a iza riječi "skrbnik" dodaju se riječi: "i 
banka depozitar fonda". 

Član 23. 
U članu 237. u stavu (2) veznik "i" briše se, a iza riječi 

"način" dodaju se riječi: "i rokovi". 

Član 24. 
U članu 239. u stavu (1) riječi: "najmanje u jednom dnevnom 

listu koji izlazi na području Federacije" zamjenjuju se riječima: "na 
način i u roku koje Komisija propiše općim aktom". 

Član 25. 
U članu 240. u stavu (2) riječi: "najmanje u jednom dnevnom 

listu koji izlazi na području Federacije najkasnije osam dana od 
dana događaja" zamjenjuju se riječima: "na način i u roku koje 
Komisija propiše općim aktom". 

Član 26. 
U članu 241. iza stava (4) dodaje se stav (5) koji glasi: 
"(5) Komisija bliže uređuje sadržaj i rokove za objavu 

izvještaja iz stava (4) ovog člana.". 

Član 27. 
U članu 243. u stavu (2) riječi: "u dnevnom listu koji izlazi na 

području Federacije" zamjenjuju se riječima: "na način i u roku 
koje Komisija propiše općim aktom". 

Član 28. 
U članu 245. stav (2) mijenja se i glasi: 
"(2) Godišnji izvještaj o poslovanju berze i drugog uređenog 

javnog tržišta dostavlja se Komisiji i dioničarima i objavljuje na 
način i u roku iz člana 239. stav (1) ovog Zakona.". 

Član 29. 
U članu 246. riječi: "u dnevnom listu koji izlazi na području 

Federacije" zamjenjuju se riječima: "na način i u roku koje 
Komisija propiše općim aktom". 

Član 30. 
U članu 250. u stavu (4) riječ "Promocija" zamjenjuje se 

riječima: "Javna promocija". 

Član 31. 
U članu 251. dodaje se stav (5) koji glasi: 
"(5) Učesnici na tržištu vrijednosnih papira dužni su se u 
svom radu pridržavati Zakona o sprječavanju pranja novca i 
finansiranja terorističkih aktivnosti i Zakona o primjeni 
određenih privremenih mjera radi efikasnog provođenja 
mandata Međunarod-nog krivičnog suda za bivšu Jugosla-
viju, te drugih međunarodnih restriktivnih mjera, kao i drugih 
zakona koji se primjenjuju na učesnike na tržištu vrijednosnih 
papira. Komisija vrši nadzor primjene i tih zakona, u okviru 
nadzora nad učesnicima na tržištu vrijednosnih papira prema 
ovom Zakonu, ukoliko tim zakonima nije drugačije 
određeno, a u cilju sprječavanja finansiranja aktivnosti 
kojima se opstruira i/ili prijeti da opstruira proces provedbe 
mira koji se odvija u skladu s Općim okvirnim sporazumom 
za mir u Bosni i Hercegovini.". 

Član 32. 
(1) U članu 256. u stavu (3) brišu se riječi: "st. (1) i" a umjesto 

njih stavlja se riječ "stava". 
(2) Iza stava (4) dodaje se stav (5) koji glasi: 

"(5) Članovi Komisije, zaposlenici Komisije i druga lica 
koja je Komisija angažovala po bilo kojem osnovu 
(konsultanti i dr.) dužni su čuvati službenu tajnu sve dok 
ih te obaveze ne oslobodi Komisija, bez obzira jesu li u 
radnom odnosu u Komisiji ili je radni odnos prestao i jesu 
li još uvijek angažovani u Komisiji po bilo kojem osnovu. 
U slučaju da je službena tajna zahtjev inostranog 

regulatora, Komisija može lice osloboditi čuvanja 
službene tajne samo uz odobrenje inostranog regulatora 
koji je taj zahtjev podnio.". 

Član 33. 
(1) U članu 262. u stavu (1) u tački 82) iza broja "241." riječi: 

"stav (1)" zamjenjuju se riječima: "st. (1) i (4)". 
(2) Iza tačke 88) dodaju se tač. 89), 90) i 91), koje glase: 

"89) pravno lice ne postupi na način propisan članom 76a. 
ovog Zakona; 
90) pravno lice ne postupi na način propisan članom 76b. 
ovog Zakona; 
91) pravno lice ne postupi na način propisan članom 140a. 
ovog Zakona.". 

Član 34. 
U članu 263. iza tačke 15) dodaju se tač. 16) i 17), koje glase: 
"16) fizičko lice ne postupi na način propisan članom 76a. 
ovog Zakona; 
17) fizičko lice ne postupi na način propisan članom 140a. 
ovog Zakona.". 

Član 35. 
(1) U članu 270. u stavu (1) dodaje se tačka f), koja glasi: 

"f) postupanju s nalozima i poslovnom ponašanju svih 
učesnika na tržištu vrijednosnih papira, dozvoljenim tržiš-
nim praksama, vezanim zastupnicima, vrsti (podjeli) inve-
stitora i o drugim pitanjima koje je potrebno regulisati radi 
usklađivanja sa pravnom stečevinom Evropske unije.". 

(2) Iza stava (2) dodaje se stav (3) koji glasi: 
"(3) U pogledu prekršajne odgovornosti, vezani zastupnici 
i druga lica iz stava (1) tačka f) ovog člana izjedna-čavaju 
se sa ovlaštenim učesnicima na tržištu po ovom zakonu.". 

Član 36. 
(1) Komisija će uskladiti svoje opće akte s odredbama ovog 

zakona u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog 
zakona. 

(2) Učesnici na tržištu će uskladiti svoje opće akte s odredbama 
ovog zakona u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 
snagu ovog zakona. 

(3) Berza će uskladiti osnovni kapital s odredbama ovog zakona 
u roku od jedne godine od dana stupanja na snagu ovog 
zakona. 

Član 37. 
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Radoje Vidović, s. r.

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Fehim Škaljić, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O TRŽIŠTU VRIJEDNOSNIH 
PAPIRA 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
tržištu vrijednosnih papira koji je donio Parlament Federacije BiH 
na sjednici Zastupničkog doma od 25.04.2012. godine i na sjednici 
Doma naroda od 15.11.2012. godine. 

Broj 01-02-1012-02/12 
07. prosinca 2012. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Živko Budimir, v. r.
 


